
IV. ÉVFOLYAM. SZÁM. 1937. NOVEMBER3  S Z E R D A . ARA VKe.

A 19. évforduló 
ünnepségei.

Nem jelent
az ő s z  v é g e , a tél k e z d e te  p i­
h e n é s t , m e g ér d e m elt  n yugalm at  
a k ö z ig a z g a tá sb a n . A h iv a ta lo k ­
ban  tu la jd o n k ép en  m o st k e z d ő ­
dik a m unka a téli p rogram  m e g ­
v a ló s ítá s a  é s  am i en n é l m ég  
fo n to sa b b  kell, h og y  le g y e n  é s  
am iről m o st b e sz é ln i k ivá n u n k :  
a jöv ő  é v i program  e lő k é s z íté ­
s e !  A nyár e lm úlott a né lk ü l, 
h og y  a b e íg é r t  k özm u nk á k  n ag y-  
r é s z e  m e g v a ló su lt  vo ln a . Talán  
már u n a lm a s ism éte ln i, h og y  
m ely ek . M ost n em  k ivánunk  
ez é r t  se n k it  s e m  o k o ln i, n em  
kutatjuk az o k o k at sem . M ostan  
m á sró l van  szó ! Arról, h ogy  mit 
k ell ten n i, mit k ell e lő k é sz íte n i  
a té l fo ly am án , h og y  kora ta ­
v a s s z a l , ism éte ljü k  é s  h a n g sú ­
ly o zzu k : kora ta v a s sz a l m e g ­
k e z d ő d h e s s e n e k  a m ár fé lig  
m e g te r v e z e tt  é s  e lő k é sz íte t t  k ö z ­
m u n k ála tok ! D e  itt m indjárt m eg  
k ell m á st is  m ondanunk. N em  
e lé g , am i ed d ig  te r v e z v e  volt, 
v a g y  v an . N em  e lé g , ha jö v ő re  
m e g v a ló sítju k  azt, am it m ár ez -  
id én , ső t  m ég  ta v a ly e lő tt m eg  
k elle tt v o ln a  csin á ln i. D em  szü n -  
hetik  m e g  a k ö z ig a z g a tá s  g o n d ­
v is e lé s e  a zza l, h og y  sz o r g a lm a z ­
zák  a z  á lla m n ál a p o sta , a já ­
r á sb ír ó sá g  fe lé p íté s é t  é s  k ö l­
c sö n t s z e r e z n e k  a k is la k á so k  
fe lé p íté s é h e z . E zz e l n em  m erü l­
het ki é s  n em  em e lk e d h e t c s ú c s ­
pontra a k ö z ig a z g a tá s i h a tó sá ­
g o k  _  é s  itt a v á ro st  é s  a k e ­
rü letet e g y a r á n t gon d olju k  — 
e lő r e lá tá sa , k ö te le z ő  g o n d v is e ­
lé s e .  Itt m ég  m á s so k  m in d en re  
so k k a l töb b re van  sz ü k sé g . É g e tő  
s z ü k s é g . K im ondjuk é s  k ih a n g ­
sú ly o z z u k  : a s z o c iá lis  program  
k ié p íté s é r e , m e g v a ló s ítá sá r a . Mi 
az h o g y  s z o c iá lis  program  ? Ú gy  
é re zzü k , h o g y  n em  b o csá jtk o -  
zunk is m é t lé s e k b e , h a n em  csa k  
s z ü k s é g e s  f ig y e lm e z te té s , ha e l ­
m ondjuk  : n in c se n  n ap k öz i o tt­
hon  a m u n k á so k  g y e r m e k e i r é ­
s z é r e ,  n in cs  m e le g e d ő je  a m u n ­
k a n é lk ü lie k n ek , n in c s  m e g fe le lő  
á rva h ázu n k , n in cs k e llő  otthona  
a v ö r ö s k e r e s z t  in té z m é n y e in e k  
é s  m é g  so k  m á s m inden . Itt 
v a lam it ten n i k e l l ! A v á ro s  k ö lt­
s é g v e t é s e  m e g le h e tő s e n  szá m it  
e z e k k e l  a k ö te le z e t ts é g e k k e l , de  
a v a ló sá g b a n  a p én z t n em  m in ­
d ig  er r e  ford íto tták . A járás sz o -

Lcván a köztársaság fennállásá­
nak évfordulója a megszokott im* 
pozáns keretek között zajlott le. A  
fellobogózotí városban az ünnep* 
segek sorozatát, szerdán, október 
2T*cn az iskolák kezdtek meg és 
ezek közül kiemelendő a tanítóké* 
pezde nívós ünnepi előadása. Este 
a főteret hatásos kivilágításban lát­
tuk, a reflektorok fényében állott a 
Stcfanik szobor, a városháza épü* 
lete és ezen a napon gyújtották meg 
először az újonnan felállított 7 kan* 
delábcrt is. A  vár kivilágítása, csak 
a vasút felől volt látható.

Szerdán este a szlovák közmű­
velődési testület rendezésében a 
városi színház nagytermében volt 
a hivatalos ünnepély, amelyen a 
város lakossága nagyszámmal vett 
részt.. A z állami hymnusz elének* 
lése után az ünnepi beszédet Dr. 
Zibrita Lajos a tanitóképezde uj 
igazgatója mondotta. A z estélyen a 
tapolcsányi járás tanítóinak ének* 
kara szerepelt frenetikus sikerrel.

Csütörtökön reggel az összes 
templomokban ünnepi istentisztelet 
volt, a főtéren pedig a helyőrség 
újoncainak eskütétele. Itt a beszé* 
det a helyőrségi parancsnok helyet* 
tese mondotta cseh és német nyel* 
ven, amelyet megafon közvetített.

A  lévai Járási Magyar Közmű* 
velődési Testület november 10*én 
kezdi meg őszi előadássorozatát. A z  
egyre népszerűbbé váló és orszá­
gos viszonylatban is elismertté lett 
előadásoknak őszi programja a kö* 
vetkező: 1,) november 10. Emié* 
kezés Kosztolányira és Juhász 
Gyulára, előadó Darkó István. Ér* 
dekességek a magyar nyelvben, 
előadó Dr Szeif József. 2.) no* 
vember \7. Komenszky emlékest 
E lőadó: Dr. Pfeiffcr Miklós és 
Dobossy László. 3.) november 24 
A  magyar irodalom urbánus ill.

c iá lis  k ö lt s é g v e té s e  ed d ig  n a ­
gyo n  szű k k eb lű  volt. N álunk alig  
törőd n ek  sz o c iá lis  program  m e g ­
v a ló s ítá sá v a l. Kár, n ag y  kár, 
ső t sú ly o s  h iba. R em éljük  a ju-

A z  eskü után a helyőrség disz* 
menetben vonult el parancsnoka 
előtt. Síetanik szobrát Dr. Ravasz 
szenátor koszorúzta meg a Sloven* 
szká Liga képviseletében.

Csütörtök délután a Munkásaka* 
démia díszközgyűlésén Dr. Zibrita 
szlovák, ing. Simái Miklós pedig 
magyar nyelven emlékezett meg a 
nap jelentőségéről.

Ugyancsak délután futottak be a 
Sokol stafétafutói, akik a Prágából 
küldött üzenetet hozták a polgári 
iskola előtti Tyrs emlékmű elé. A z  
egybegyűltek előtt Dr. Vidlicka a 
tizedik Sokol*slct ünnepi esztende* 
jét nyitották meg, amely a jövő 
nyáron rendeznek Prágában és az 
ország tornászainak nagy sereg* 
szemléje lesz. Utána a Lévai So* 
kólók felvonultak a Stefánik szo­
borhoz, majd a légionáriusok teme* 
tőjét keresték fel.

Szombaton okt. 30.*án este a 
turócszentmártoni deklaráció emlék* 
ünnepét tartották meg a Sloven* 
szká Liga rendezésében Dr. Ra* 
vasz szenátor beszéde után dalok 
és szavalatok szerepeltek a progra* 
mon, amelyet a színház nagytermé* 
ben zsúfolt ház hallgatott végig. 
Utána reggelig tafrtó táncmulatság 
következett.

népi jellegéről előadnak: Dr. Szvaí* 
kó Pál és Vass László. 4.) de* 
cember 5. Falumunkáról előadnak : 
Kossányi József és Lencz György 
A z előadások a városháza nagy* 
termében este 8 órakor kezdődnek. 
Beléptidij nincs, de a költségekhez 
való csekély hozzájárulást szívesen 
vesz a rendezőség. Értesülésünk 
szerint a téli időszakban, januártól 
közgazdasági előadássorozatot ren* 
dez a J .M .K .T . A  magas szin* 
vonalú, de mégis népies könnyen 
érthető ismertető előadásokra ez 
alkalommal is felhívjuk olvasóink

b ileum i é v b e n  a h a tó sá g o k  a 
sz o c iá lis  p rogram  m e g v a ló s ítá ­
sá v a l k ívánn ak  m ajö é r ö e m e k e t  
sz e r e z n i,

figyelmet, erkölcsi kötelességünk 
legyen, hogy a tartalmas előadások 
látogatásával is honoráljuk a J .M . 
K.T. vezetőségének önzetlen fára* 
dozásait.

Halottak napja.
Minden elmúlik s nem stílusos-e hogy 

ar őszi haldoklás idején, amikor a tá­
rói lehullanak a levelek, elhervadnak a 
virágok : akkor tartjuk emléknapját 
kedves halottainknak ? Mindazoknak, 
akik elmentek, e napon gyújtunk gyer­
tyákat s a rájuk való emlékezés foko­
zottabb, — mert lehet-e elfelejteni É- 
desanyát, aki őrökre elment, gyereket, 
akinek kacagása fülünkbe cseng, bará­
tot s testvért, rokont s régi, küzdő hő­
söket, akik értünk vonultak a másvi­
lágba .’ Temetőbe megyünk s virágok­
kal borítjuk el a szeretett sírt, gyertyák 
inbolygó fényével idézzük magunk elén 
régi Kedvest, a természet is, mintha 
megcsendesednék e napon, nesztele­
nebb az avar és sercegés nélkül lobog­
nak a gyertyák . . . Halottak napja van 
örök éjszakában egy pillanatnyi gyertya­
fény. Nem jönnek vissza soha többé, 
elmúltak gondjaik, eliramlott az életük 
s e napon úgy érezzük, mintha beszél­
getnénk velük s folytatnánk a beszédet 
őrt, ahol elhagytuk egyszer. Mert en- 
magunkban nem temettük el őket so­
ha, a szivekben őrökké élnek.

Jrfozik műsora:
S z e r d a ,  c s ü tö r tö k ,

Apolló mozgó:
A leghíresebb csehül beszélő vígjáték 

TEVE A TÜ FOKÁN. Főszerepben: 
Hugó Haas, Antónia Nedosinská, Jifina 
Stepnícková.

P é n te k ,  s z o m b a t .  
V a s á r n a p .

Orient mozgó :
A várva várt SSSR nagyfilm : CIR­

KUSZ. Alexandrov rendezése, Musal- 
skij zenéje. Főszereplők: L. Orlova, GL 
Stolakov és az SSSR többi kiváló mű­
vésze, Az orosz filmipar magasszinvo- 
nalu rendezése. Ebben a szédületes 
tempójú filmben felvonul szemeink e- 
lőtt a filmtechnika megfoghatatlan ezer 
csodája!— Vasárnap délután népelőa­
dás, Jara Benes operett slágere : 9 KA­
NÁRI . . . (Uccai lány.)

P é n te k ,  v a s á r n a p .
Apolló mozgó :

Az idény legnagyobb detektívfilmc 
Hans Albers-sel főszerepben: SHER­
LOCK HOLMES. — Vasárnap délután 
népelőadás.

Hétfő, K edd .
Orient mozgó :

A francia filmgyártás kimagasló mü­
ve : A VASGYÁROS. Georg Ohnct 
hasonnevű regényének filmváltozata, 
mely izgalmas és fordulatos meséjével 
mindenütt óriási sikert aratott. Fősze­
replők : Gaby Morlayn, Pavel Andral, 
Irma Genin. — Nov. 12—16-ig bemu­
tató kizárólagos joggal csak az Őriem­
ben A CSÚNYA LÁNY, vígjáték a 
magyar humor kiváló reprezentásaival 
Kabossal, Murátival, Jávorral, Gózon- 
nal és Gombaszögivel.

J.M.K.T. előadásai.



LÉVAI UJSÁQ

Helyre igazitás.
A  sajtótörvényre való hivatko- 

zással kaptuk az alábbi sorokat:
„Nem igaz, hogy a lévai kór­

házból fertőző beteget küldtek vol­
na az Ipolysági kórházba anélkül, 
hogy részükre kellő számú ágyról 
gondoskodtak volna.

Nem igaz, hogy az ipolysági 
kórházban a beteget nem vettek fel, 
mert minden hely megtelt.

Nem  igaz, hogy a súlyos bete­
get elszállították Nyitrára, hátha ott 
még akad üres hely.

Nem  igaz, hogy a lévai bete­
gek három kórházat megjárva vé­
gül Nyitrán találtak megfelelő el­
helyezésre.

Nem igaz, hogy a fertőző be­
teget össze-vissza utaztatják anélkül 
hogy előbb telefonon megérdeklőd­
nék, van-e hely, vagy nincsen.

A  valónak megfelelő tény azon­
ban az, hogy a kórház vezetősége 
az országos hivatal egészségügyi 
osztályával karöltve mindent meg­
tesz azon nehézség elhárítására,

amelyet a mai helyzetnek meg 
nem felelő, kicsiny 14 ágyas fer­
tőző osztály okoz. A z  országos hi­
vatal a fertőző osztály megteltségc 
esetén telefon értesítésünkre azon­
nal ideküldi egy csakis fertőző be­
tegek szállitásara szolgáló mentőau­
tóját, amelyen azután azok a bete­
gek, akiknek egészségi állapota a 
szállitást megengedi, — az ágyak 
előzetes megrendelése után vagy 
az ipolysági, vagy a nyitrai kór­
házba — lesznek elszállítva.

Nem  fordult még elő, hogy a 
betegeknek két-három kórházat 
kellett volna bejárni, mig elhelye­
zést nyertek. A  betegek ide-oda 
szállításáról szóló mende -  monda 
nem egyébb rosszakaratú alaptalan 
kokolmánynál."

Dr. Vidlicka 
igazgató.

(A  helyreigazító nyilatkozathoz 
a sajtótörvény értelmében nem áll 
módunkban megjegyzést fűzni.— 
Szerk.)

így írunk mi ..
(cikksorozat 11.)

A  veién
Ez nem embert jelent, hanem cikket, 

így hívják ugyanis az ujságirók a ve* 
zércikket. Bár a vezércikknek megvan 
az az óriási előnye, hogy akármit bele 
lehetne írni, mert régi jó szokás szerint 
úgysem olvassa el senki, de ez már az 
újságírónál lelkiismereti kérdést jelent. 
Más cikk lehet rossz, de a vezérnek 
jónak kell lenni. Ezért írja a vezércik­
ket a vezér, értsd: főszerkesztő.

Vezércikket olvasni álltalában unal­
mas. Igaz ugyan, hogy a mieinknek 
számos előnye van. Hogy csak egypárat 
említsek fe l: sohse hosszabb egy hasáb­
nál! Nincs nagyobb ,kín, mint hosszú 
vezércikket végigolvasni. Még talán 
nagyobb kín, mint megírni.

Azután mindig lévai vonatkozású 
dolgokat hoz. Mert ez is nagy előny. 
Mit írkáljon egy kis helyi lap világren­
gető vezércikkeket, mikor saját városa 
dolgaival sincs esetleg tisztában.

Eszembe jut egy háborúelőtti újságíró 
anekdóta:

Okt. 28. és a 
lévai magyarság

A  múltban többször előfordult, 
hogy nem csak egyesek, de hely­
beli szlovák laptársunk a „Pohro- 
nie* is szóvá tette, hogy az egyes 
állami és nemzeti emlékünnepeken 
a lévai magyarság igen kis szám­
ban vesz részt. E z a mostani ál­
lami ünnepség után is több tekin­
télyes állami hivatalnok ajkáról el­
hangzott, amelyből kiérződött a 
megrovás.

Ezzel szemben legyen szabad 
megjegyeznünk a következőket: Lé­
ván a hivatalos statisztikai kimuta­
tás szerint, 47 •/• magyarság él, 
amely minden tekintetben tekintet­
ben teljesiti állampolgári kötele­
zettségét és az összes hivatalok 
hirdetményei rendesen két nyelven

jelennek meg. Annál inkább cso­
dálkozunk azon, hogy az állami 
ünnepek és más nemzeti ünnepek 
alkalmából mindig csak egy nyel­
vű plakátok és meghívók készül­
nek és az ilyen rendezéseken ren­
desen csak szlovák vagy cschnyel- 
vű beszédek, énekek, előadások 
hangzanak el. Ezen a téren eddig 
csak egyetlen kivételről tudunk, a 
Felszabadító Elnök ur gyászünne­
pélyéről. Minthogy az állami és e- 
gyéb nemzeti ünnepek, minden 
állampolgárnak egyformán ünnepei, 
talán azt tartanánk a leghelyesebb­
nek, hogy az ezrekre szóló falra­
gaszok, meghívók magyar nyelven 
is közzététessenek és az ünnepé­
lyeken, a rendezésekken magyar-

nyelvű beszédek és szónoklatok is 
hangzanának el, hogy az ott meg­
jelent és szlovákul nem értő ma­
gyarság tudatában legyen a nap, 
az ünnepély jelentőségének.

Léva a nemzetiségi megértés 
békés otthona volt mindig és azt 
kívánjuk, hogy az is maradjon. A z  
itteni magyar lakosság lojalitása nem 
vonható kétségbe még ilyen vonat­
kozásban sem , akkor ha azokat 
magyar nyelven is meghívják az 
állami, vagy a nemzeti ünnepélyek­
re úgy, ahogy azt más városokban 
pl. Érsekújvár, Komárom, Ipolyság 
stb. teszik.

K.

A csejtei vár rémes histó­
riája.

A  világhírű pöftyéni iszapfürdőktől né­
hány kilométernyire fekszik Csejtc köz­
ség és annak kellős közepén a hegycsú­
cson a történelmi nevezetességű Csejte 
vár romjai. Ez a vár a X V I .  században 
a kegyetlenségéről hírhedi Báthory E r­
zsébet grófnő tulajdona volt. Á  vár urai 
valóságos rémei voltak a környékbeli vá­
rosoknak és falvaknak. A z  Írott törvé­
nyekre semmit sem adtak. Csejte köz­
ségben még ma is látható az épségben 
maradt kath. templom várszerü bástyafa­
laival és Nádasdyak egynéhány sírem­
lékével.

A  templom bástya udvarán áthaladva 
egy régi Báthory kastély alapfalaira buk­
kanunk, majd egy parasztgazda szérűjé­
ből terjedelmes folyosók vezetnek, ame­
lyek valamikor egészen a várig hatoltak, 
hogy ostrom idején a várlakók élelmiszer

ellátásit biztosítsák. Csejte várának his­
tóriája legendává nőtte ki magát. Legen­
dává, melyben sok volt a rémes valóság.

Báthory Erzsébet grófnőben királyi vér 
pezsgett. A  lengyel király nagybáttya volt 
és rokonság fűzte az erdélyi fejedelmek­
hez, valamint a Zrinyiékhcz is. Ennek 
a kapcsolatnak köszönhette, hogy őrüle- 
tes tetteit éveken át nyíltan és bünielcnül 
gyakorolhatta.

Édes anyja Báthory György harma­
dik felesége volt. Báthory Erzsébet 1575 
ben látta meg a napvilágot. A z akkori 
idók szokásai szerint már 15 éves korá­
ban férjhez adták Nádasdy Ferenchez. 
Úgyszólván még gyermek volt amikor 
beköltözőt Csejte várába Tizennégy évi 
házasság után meghalt férje és ez idő­
től fogva nagy lelki változáson ment ke­
resztül.

A  legenda szerint Báthory Erzsébet 
egyszer dühében a várban alkalmazott 
fiatal lányok egyikél úgy arcul vágta, 
hogy menten elöntötte a vér. Egy vér- 
cscpp Báthory Erzsébet kezére esett és

amikor azt letörölte észrevette, hogy a 
vércsepp helye kréta fehérré változott 
Ez időtől kezdve — igy szól a legenda 
— a vár úrnője szépségének emelésére 
fiatal lányok vérében fürdőt!, aminek 
több száz lány esett áldozatul Pöstyén- 
böl és Trencscnből.

Négy esztendeig folytatta Báthory 
Erzsébet szadisztikus tetteit, amíg egy 
napon Thurzó György nádor véget nem 
vetett Őrjöngéseinek és saját várában élet­
fogytiglani fogságra ítélte. Báthory Er­
zsébet négy évi fogság után váratlanul 
meghalt.

A  messze idegenből jött vendégek ha 
meg akarták tekinteni a történelmi neve­
zetességű csejtei várromokat, úgy vagy 
a pöstyéni fürdőigazgatóság idegenveze­
tője látta el a vendégeket magyarázatok­
kal vagy pedig Csejte község korcsmá- 
rosa adott útbaigazításokat. A  műemlé­
keket védő hivalal helyes érzékére vall, 
ha a várromokhoz állandó idegenvezetők 
alkalmazásáról kíván gondoskodni.

Gerenday Géza

„Egy kis német vidéki lap szerkesz- 
tóje híres volt arról hogy szeretett eget 
főidet rengető vezércikket írni, melyek­
be a kínai császártól kezdve az angol 
királyig mindenkit megtámadott. Egy. 
szer heves kirohanást intézett az orosz 
cár ellen és másnap ezt a nagyképü 
kijelentést tette a kávéházban:

„Szegény Miklós cár, ma nem fog 
tudni rendesen aludni, úgy lerántottam 
róla a leplet.**

Mi nem bántjuk a világot, még ar­
ról sem írunk, hogy mi a véleményünk 
a kinai-japán háborúról, mert kevés a 
valószínűség, hogy ez befolyással lenne 
a háború kimenetelére. A vezércikknek 
pedig az a hivatása, hogy uj irányokat 
szabjon, tervet, gondolatot hirdessen.

Sőt minket még a mai nyugtalan 
korszak s a demokratikus államok ve­
zetőinek Őrködése sem érdekel, mert 
mi csak addig nyújtózkodunk míg a ta­
karónk ér.

„Csizmadia maradj a kaptafánál, he­
lyi lap maradj meg a magad városánál14. 
Mi már ilyenek vagyunk, minket első­
sorban Léva érdekel, de az annál ala­
posabban.

Ezért megyünk néha a „vágóhidra**, 
vagy ezért „Kérdezzük a városbirót**. 
Viszont ezért már sokszor „Támadás 
érte a lapunkat** és sokan azt kérdez­
gették „Ki bujkál mögötte ?“

Most jut eszembe, hogy én a humo­
ros oldaláról akartam bemutatni a ve­
zércikk elkészítését. Bocsásson meg az 
olvasó, ha ezt a rovatot még én sem 
akartam profanizálni. De valami azt 
súgta, hogy még egy újságírónak sem 
szabad mindent kifigurázni.

Mert a betyárbecsület minden mes­
terségnél megvan.

- y  L -

Ahogyan én látom...
Léván nagyon jól bevált az ál* 
lamünnep alkalmából a főtéren 
felállított megafon. Modernizáló* 
dunk, a város beruházkodik, me* 
gafont vásárol Határozottan örü* 
lünk neki és velünk együtt min* 
den polgártársunk. A  helyi sajtó 
már régen reklamálta ennek a 
berendezésnek hiányát, mert a 
nagykiterjedésü főtéren nyilvános 
ünnepségek és gyűlések alkalma* 
val alig néhány ember halhatta a 
szónoklókat. Nem mindig hiba, 
ha az ember nem hallja a szó* 
noklatot, mert ritkán tud meg va* 
lami újat és érdekeset, de ha az 
ember már ott van, akkor tudni 
akarja mi történik körülötte, reszt 
akar venni, nemcsak látni, hanem 
hallani is akar. Most hallhatja, 
sőt még duplán is, mert a derék 
magafonnak meglehetősen nagy 
viszhangja is van. Remélem a kü* 
lön féle gyűlések és gyűlések ren* 
dezői nem vesznek majd össze a 
megafonon, még akkor sem, ha 
történetesen a főtéren két politi* 
kai párt tart majd egyszerre szó* 
noklatot, mint például május el* 
sején és természetesen választá* 
sok előtt. Mert, hölgyeim és ura- 
im végeredmény képen mégis csak 
választások előtt vagyunk és nem 
járunk messze az igazságtól, ha 
azt gyanítjuk, hogy a mega fon es 
a választások valamilyen távok 
tokonságban vannak . . .

O K U L Á R
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Őszi újdonságok
már raktáron

Ajándék a városbirónak.

divatárúházában.

S zö v e t, s e lyem  és b árso n y  
a leg n ag yo b b  v á la s zté k b a n

A  piaci árusok ellenőrzése.
A  lévai piacról irt cikksoroza­

tunkkal kapcsolatosan a napokban 
figyelmeztettek az alábbiakra, amit 
a hatóság figyelmébe ajánlunk.

A  legnagyobb elővigyázatosság 
mellett is igen gyakran előfordul 
piacunkon, hogy a vevő rossz árut 
kap, amire csak odahaza jön rá. 
Természetesen a mai rendszer 
mellet a vevő nem tudja, hogy ki* 
tol vásárolt és kár esetén nincs 
abban a helyzetben, hogy eljárhat 
azzal szemben, aki lelkiismeretlcnül 
szolgálta ki. Ez a körülmény nem* 
csak a közönség anyagi károsodá­
sával jár, de sok esetben az egész 
súlyos megtámadását is előidézheti. 
Mindezen a bajon egyszerűen és 
könnyen lehet segíteni, ha kötelez­
ve lesznek a piaci árusok a kosa* 
rukon kilétüket megjelölni. Ha ezt 
a hatóság elrendeli, úgy, bizonyára 
nagymértékben meglehet előzni a 
mostanában gyakori visszaéléseket

É p ítő te lk e k
A z U J M A J O R  és 
a D O H Á N Y B E *
V  Á  L T  Ö mellett 
fekvő
S C H O E L L E R  
és Társa cég tulaj* 
donát képező terülc*
t c n E L A D Ó K
Felvilágosítást ad :

Dr. S im e k  István
ügyvéd L E  V I C E

Hl

Dela Lipinszkája Léván!
Már csak néhány nap választ cl ben* 

niinket attól a művészi élménytől, mely* 
hez a lévai Izraelita Nöegylet jóvoltából 
jutunk, Szombat este a Denk szálloda 
nagytermében lép fel Dela Lipinskája a 
világhírű orosz származású dizöz, hogy 
a nagy európai metropolusok közönsége 
után a lévai közönséget is meghóditsa. 
Ez bizonyára sikerülni is fog neki, mert 
aki ismeri vagy aki csak hallott is Li* 
pinskája egyedülálló művészetéről, csakis 
elismeréssel nyilatkozhat. Mi lévaiak há* 
lásak vagyunk a rendező egyesületnek 
azért, hogy ebbe a ritka élménybe része* 
sitett bennünket. A művészesl fél 9 órai 
kezdettel van hirdetve. A belépődíjak : 
I. hely 15.—Ke, II. hely és balkon 10. 
—Ke, állóhely 5.— Ke. Számozott ül* 
lohelyek.

Tekintettel a hatalmas érdeklődésre, 
mely nemcsak Léván, hanem egész vi* 
déken is megnyilvánul az esettel kapcso* 
latban, ajánlatos a jegyekről elővételben 
gondoskodni. Elővételi helyek Schulcz

Ignácz és Fia cég papirkereskedésében 
valamint Fcldmann Aladár trafikjában,

(—) Müfogak, fogtömések, arany, 
platina és „Wipla“ (acél) hídmunkák tar­
tós és szép kivitelben, jótállás és szolid 
árak mellett készülnek BÁZLIK állam, 
vizsg. fogtechnikusnál, Szepesi*ucca 9. 
szám.

Hirdessen a «LÉVAI UJSÁG»*ban

Annak a nagyszerű útjavítási 
munkálatoknak, amelyet városunk 
vezetősége a nyár elején a Barsi 
uccában eszközöltetett méltó elis* 
meréskép az elmúlt héten város- 
bírónk egy ajándék csomagot ka* 
potf. A csomagban egy pár sáros 
nöicipő volt. I letek óta nem esett 
az eső, de a Barsi uccában mégis 
akkora a sár, hogy egy hölgynek

beleragadt cs a lábáról lemaradt a 
cipője. A  cipőt sikerült később ki* 
halászni a sárból és illendően be* 
csomagolva elküldték a városbiró* 
nak. Hogy a városbiró mit csinált 
a cipővel, arról eddig még nem 
kaptunk információt, de hogy a 
Barsi uccában továbra is nagy a 
sár, arról személyesen alkalmunk 
volt meggyőződni.

HÍREK.

amelyet különösen a vaj, tojás stb. 
árusok elkövetnek. A  teljes való* 
díságát a községi jegyző esetleg a 
bíró igazolhatná. Ugyanez vonat* 
kozik egyébként a rövidáru, szövet 
stb, kereskedőkre is, akik földön 
vagy sátrak alatt árulják portékái* 
kát.

— Idegenvezetők a szlovenszkói 
várrom oknál. Szlovenszkón igen sok a 
a történelmi nevezetességű várrom, a- 
melyekct különös előszeretettel keres­
nek fel a: idegenek. Most az idegenfor­
galom előmozditása érdekében a műem­
lékeket védő hivatal elhatározta, hogy 
a várromokhoz állandó idegenvezetők 
alkalmazását hozza javaslatba, akik a 
történeti hűségnek megfelelően tájékoz­
tatják majd az érdeklődő idegeneket.

— LJj gyorsvonatot kap Léva ta­
vasszal. A  pozsonyi vasút igazgatóság 
a legújabb jelentések s/erint 1938. má* 
jus 15-töl érvénybe lepő menetrendbe 
egy ui gyorsvonatot iktatott, amely Zó* 
Ivómból indulna 13 20 órakor cs Po* 
zsonyba érkezne kb. 17 órakor. A vo* 
nathoz a közbeeső állomásokon is ked* 
vezo csatlakozások lesznek. Ez a gyors 
megteremti Zólyom és Pozsony között 
az esti kapcsolatot, ami kereskedelmi 
szempontból igen nagy jelentőségű.

Egy rádió, 
amely lát

a szenzációs és csodálatos 
tülcörslcálás

T e le f  unken

HYMNUS
Székely Rádió Levice

— Inkább a halál mint a rokkant­
ság. Pavlik János 30 éves lévai munkás 
a nyáron hadgyakorlatokon volt. A gya­
korlatról visszatérőben vigyázatlansága 
folytán kiesett a vasúti kocsiból és lá­
bát több helyen eltörte és nem sok ki­
látás volt annak normális meggyógyu­
lásához. Bár a tört láb hónapok óta 
gipszben volt és a leggondosabb keze­
lésben részesült, semmi javulás nem

Bazaltoid járdalap az ideális burkolat
Nagyméretű, könnyen tisztán tartható, végtelen tartósságű

gyártja: Ing. Hochberger Sándor
b e t o n á r u g y á r a  

Levice-Léva Kálnai u. 43 
Mindennemű betonmunkák vállaltatnak.

( —) Visszatér a régi gyertyatártők 
kora. Meg a legdivatosabb berendezés* 
nck is előnyös, ha ismét használatba 
vesz az ember néhány szép, régi darabot, 
ha a vakító világítási testek kihunynak és 
a gyertyavilágítás enyhe, csendes fenve 
árad szét a szobábában. Éppen a mi ko* 
runkban, amely o’y sok erőt követel cs 
anyira igénybe veszi az idegeket, különö* 
sen jólesőnek cs meghittnek érzi az cm* 
ber a gyertyavilágítást. Ezért látunk majd 
a következő idényben teázás, bridzsjátek 
cs a kisebh estélyek alkalmával sok he­
lyen szép, régi gyertyatartókban Apolló* 
gyertyát égni asztalokon és kandalló pár* 
kányokon. Az idősebbek közülünk elra* 
gadtatással fognak visszaemlékezni arra, 
hogv már nagszülcik is kedvelték az elő­
kelő Apolló*gyertyákat csendes fényük 
miatt.

— Darko István nyerte az állami 
irodalomdijat. Az irodalmi alkotások 
jutalmazására létcsitctt 5000 koronás ál* 
lamdijat, amelyet az államünncp alkal* 
mával osztottak ki, Darko István, a Sz 
MKE lévai titkára, a tehetséges és ne* 
vés magyar író kapta meg.

mutatkozott. Pavlik napról-napra búsko- 
morabb lett és folyton azt emlegette, 
hogyha egészséges nem lehet, nincs ér­
telme az életnek. Családtagjai állandó 
felügyelet tartották az elkeseredett fér­
fit, aki egy Önzetlen pillanatban véget- 
vetett szenvedésének, felakasztotta ma­
gát a szekrényre.

— Ünnepi kivilágítás volt Léván az 
okt. 28.-, állam ünnep alkalmából. A 
Köztársaság-téren először gyultak ki az 
összes kandeláberek, a városháza reflek­
torfényben úszott és az erkélyét színe­
sen világitó körték övezték körül. Fény­
ár övezte körül városunk dicsőemlékü 
várromjait is, amely ezidőtől kezdve 
minden este fél 11 óráig lesz mcgvilá' 
gitva. A várromnak csak a déli és nyu­
gati oldalait világítják meg és különö­
sen megkapó látvány a vasúton utazók­
nak a sötét éjszakában tündöklő vár­
rom. Itt említjük meg, hogy az illeté­
kesek foglalkoztak a tanító képző meg- 
világositásának kérdésével is, ámde an­
nak kivitelezéséről az aránytalanul nagy 
költségek miatt egyelőre el kellett te­
kinteni. A V.V.T. munkája, amelynek 
kétségtelenül a legnagyobb érdemei 
vannak eddig a városszépítés terén el­
ismerést és dicséretet érdemel.

A  LÉVAI Ú J S Á G  
LELKI K LIN IK Á JA

DÍJMENTES TANÁCS 
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M á g n á s  M is k a  a K M E -b e n .

l i i l l o  amely a11 4 szobaból> verandából szükséges mellékhelyi* 
A Q O l T l 0 n i 0 5  VlllCl gégékből kert közepén, vízvezetékkel az épületben, a a Iq /4-C

kertben jutányosán ^ ' d C l O

A  keresztény munkásegylet mű* 
kedvelői vasárnap este mutatták 
be a hires BakonyUSzirmai ope­
rettet. A  fiatal erekből összeállított 
gárda Barid iMór és Kovács Ödön 
vezetése és nevelése alatt kitünően 
szerepelt. Miklóssy Edit neki illő 
szerepet kapott, játéka természetes 
jól énekel, táncol és beszél, ruhái 
valósággal szenzációsak voltak. 
Váraljai Tódor betegen játszotta 
végig az előadást, de férfias biztos 
játékával kialakítója volt az előadás

— A megafon. Az államünnep al* 
kalmával mutatták be azt a megafont, 
amelyet a város vezetősége, a tanács egy 
régebbi határozata alapján vásárolt. Este 
a reflektorokkal és színes körtékkel meg* 
világított városház erkélyéről hangverse* 
nyéket közvetítettek az uj megafonon. 
Ám int hírlik az esti hangversenyeket a 
város vezetősége állandósítja, ezzel akar* 
ja elviselhetőbbé tenni a 350 °o*os 
pótadó!, ill ellenszolgáltatás képpen némi 
szórakozást nyújtani a munkában elfá­
radt lakosságnak.

( — ) A csehszlovák korona mától 
kezdve többet ér a Kohn & Kovács se­
lyem és szővetáruházában. Előnyős vé­
tel folytán 10.000 méter maradékot 
adunk el a devalváció előtti olcsó ára­
kon. Imprimék, angol selymek, tafettok 
weekend és stTandkelmék, női és férfi 
szövetek hihetetlen olcsón. Győződjön 
meg vételkényszer nélkül.

— U j fényreklámok. Az utóbbi he* 
tekben a régebbi fényreklámok mellé 
újabbak sorakoztak, amelyek városunk 
esti képét előnyösen megváltoztatták. Az 
uj fényreklámok között különösen feltűnő 
a Barsmcgyei Népbank nagyszabású, 
ízléses kivitelű, kedvező színárnyalatú fel­
irata. A z uccán egy pillanatig elgondol* 
kodó járó*kclő nem is Léván, de vala* 
mely világvárosban képzeli magát. Hang­
súlyozzuk csak pillanatig, mert a követ* 
kező percben okvetlenül történik valami 
olyan, ami magához téríti a könnyelmű 
álmodozót. (Pl. megjelenik a .szagoskocsi)'

— Teadélután. Az SK Levice f. hó 
7.-én délután rendezi meg első teáját a 
Városi szálló éttermében.

— A reformáció emlékünnepe. A  
reformáció emlékünnepe és a ref. lem* 
ptom újjá renoválása alkalmából október 
31*én délután 6 órakor a ref. egyház és 
a Protestáns Leánykor nagyszabású val* 
lásos estélyt rendezett a szegénysorsú 
gyermekek felruházására. A z  ünnepi be* 
szedet Czeglédi Pál, a barsi ref. egyház* 
megye esperese mondta.

— Az érzékeny férfi. Molnár Lajos 
28 éves csatai lakos igen érzékeny ter­
mészetű volt. Ismerősei emiatt szinte 
állandóan heccelték. A napokban az 
egyik szomszédjával valami kis nézet- 
eltérése támadt és veszkedés közben 
szomszédja durvább szóval illette. Az 
érzékeny ember annyira a szivére vette 
szomszédja kijelentését, hogy beszaladt 
a szobába és ott mintegy liternyi lúg- 
kő oldat ivott. A szerencsétlen ember 
kórházba szállítás közben meghalt.

— Vizsgálat a lévei állomáson. A  
lévai állomáson az utóbbi időben soro* 
latos szerencsétlenségek történtek, amc* 
Ivek okainak kikutatására a vasútigazga* 
lóság megindította a vizsgálatot.

— Turista menház a Vojsinon. A  
K CST lévai csoportja Vojsinon elkészi* 
fellé az uj turista menházaf, amelyet a 
téli szezon megkezdése élőit átad rendel* 
letétének. A  menházban hal helyiség, 
előszoba és veranda van,

sikerének. Bcrcnyi Joli Marcsa 
mosogatólány szerepében sok táp* 
sót kapott, noha egyébként hálás 
szerepét az első felvonásban túloz* 
ta, a második és harmadik felvo* 
násokban egyre jobb volt. Határo* 
zottan nagy tehetség Hacskó Já* 
nos, aki a címszerepet eleven len* 
dülettel játszotta. Először szerepelt 
színpadon de veleszületett tehetsé* 
ge átsegítette őt minden nehézsé* 
gen, még sokat remélünk tőle. A  
kisebb szerepekben jók voltak Hen- 
getner Jenő, Federics Béla, Ro* 
hács Gusztáv, Kronka János, Ben* 
kó Béla a hölgyek közül a komá­
romi Hencz Mancit említjük meg. 
Különösen szenzációsak voltak a 
görlök: Lülley Rózsi, Sablcr Mán* 
ci, Pénzes Juci, Dokulil Fanda, 
Gubo Vera, Szabó Tery, akik 
nagyszerűen öltözködtek, táncoltak 
és énekeltek.

A z  előadást vasárnap mégis* 
métlik.

_ S P O R T _
Helyi derbi mérkőzés.

LTE— SK Levice 3:2 (2:1).
Bíró Nemcsok Érsekújvár.

Az LTE Martinovics, Dohány, Rú­
zséi és Dubecz nélkül állt ki s az SK 
Levicében feltűnően erős ellenfelet ta­
lált. A mérkőzés állandó mezőnyjáték­
kal telik el, egyik csapat sincs hosszabb 
ideig fölényben és igy mindkét véde­
lemnek sok dolga akad.

Az első félidő 20 perces mezőnyjá­
téka után a bíró 11-est Ítél a SK Le­
vice ellen, de Horváth I. a kapus ke­
zébe rúgja a labdát. Az LTE most több­
ször van az SK Levice kapuja előtt és 
sikerült a 21. percben Hengetnernek a 
vezetést megszerezni. A gól után az SK 
is magára talál és a 32. percben Sva- 
ral révén kiegyenlít. A 38. percben is­
mét 11-hez jut és ezzel Horváth I. meg­
szerzi a vezetést és beállítja az első fél­
idő eredményét.

A második félidőben az LTE-nek 
van alkalma a gólarányt növelni, de 
Vízi és Horváth III. a jobbnál jobb 
helyzeteket elrontják. A 18. percben az 
SK Levice egy tempós lefutásból meg­
szerzi a kiegyenlítést. Most mindkét 
csapat erősen harcol a győztes gólért és 
a játék kezd eldurvulni úgy, hogy 
mindkét csapat ellen többszőr kell a 
bírónak szabadrúgást ítélni. A 34. perc­
ben a sok helyzet után Vizi rúgja a 
győztes gólt.

A mérkőzés igazi derbi mérkőzés volt, 
mindkét csapat tudása legjavát adta. 
Az SK Levice csapata igen jó formát 
mutatott, csatárai jól konbináltak és ha 
sok és szép akciójuk nem is járt kellő 
sikerrel a csapat az LTE erős ellenfe­
lének mutatkozott. Kár, bogy időnként 
mindkét csapat egye* játékcsal kissé 
elragadtatták magukat, de a: erélyes bí­
ró mindvégig kezében tartotta a játékot 
és megakadályozta játék eldurvulását.

Véqra győzött az LTE vasárnap.

LTE —  Farkasd-negyedi SC.
5:0 (1:0).

Bíró Grosz, Érsekújvár.
Az LTE Martinoviccsal és Mészáros­

sal megerősítve Zaskó, Matulányi, Uj- 
váry, Mészáros, Kuzsel, Ocsiák, Hor­
váth II, Vizi, Hengetner, Horváh I. fel­

állításban állt ki.
A mérkőzés az LTE állandó fölényé­

ben zajlik le, de mint mindig úgy most 
is a legjobb helyzeteket is elrontják a 
teljesen gólképtelen csatárok és igy a 
nagy fölényben az LTE csak Horváth 
II. révén jut az első félidőben gólhoz a 
32. percben. Egyik farkasdi játékos oly 
szerencsétlenül esik a kezére, hogy to­
vább nem játszhat és a mérkőzés to­
vábbi részében a farkasd-negyedi csapat 
tiz emberrel játszik.

A második félidőben Farkasd a vé­
dekezésre szorítkozik és az LTE nagy s 
állandó fölénye dacára csak a 25 perc­
ben tud Hengetner révén újabb gólt 
szerezni. Ezután az LTE már szinte csak 
egykapuzik és Farkasd-negyed is meg­
adta magát sorsának. A további gólo­
kat Horváth I, Martinovics és Vizi ré­
vén már könnyen éri el az LTE.

Az LTE-nél a véedelemnek nem a- 
kadt sok dolga, a legjobb csapatrész is­
mét a halfsor volt, Mészáros tréning 
nélkül is megfelelt. A csatársorban 
Horváth I. volt a legjobb, bár az egész 
csatársor a mezőnyben jól működött, 
de a gólszerzésben nincs szerencséjük.

A Farkasd-negyedi S C  szimpatikus 
együttes és tudnak küzdeni. A csapat­
ban csupa ifjúsági játékos és remény 
van rá, hogy a jövőben még szép ered­
ményeket érnek el.

Grosz bíró mintaszerűen bíráskodott, 
*

Az LTE befejezte az idei szezonját és 
a Délikerület I. oszt. bajnokságában 12 
ponttal a második helyen végzett. Ok­
vetlenül a csapat reorganizálására van 
szükség és ennek megoldására lapunk
legközelebbi számában visszatérünk.

*

Ipolysági FC — Érsekujvári SE X I.
3:2.

*
Zselizi SC— Egyetértés Rapid 2:0 (1:0)

§K  Levice — Tapolcsányi Juventus
SC mérkőzés elmaradt, miután a ta- 
polcsányiak nem állottak ki a mérkő­
zésre.

B«rny úrad: Levice.

Miesto zabavenia: Lavice. 

Vyhláska o verejnej drazbe.
Podía ustanovenia §§ 373 az 380 zákona zo dna 
15. júna 1927, é. 76 Sb. z. a n., a podía usta* 
novenia § 1 zákona zo dna 21. dccembra ő. 1|33 
Sb. z. a n. sa odprtdajú vo verejnej drazbe ni# 
zeuvedené movitosti pre dlzné dane a inc verej* 
né dávky s príslusenstvom, v bernej exckúcii za* 
bavené.
Císlo ev. zázn. 371*1937.

Drazba bude sa konaf
dna 6. X I.  1937. o 10 hód. v obei Le* 
vice, Mestsky dóm.

Oznaécnie vecí do drazby danych 
podía ich druhov: 
jedno osobné autó znacky „Tatra".

Císlo ev. zázn.: 748*1937.
Drazba bude sa konaf

dna 6. nov. 1937. o 10. hód. v obei 
Levice, Mestsky dóm. 

Oznacenie veci do drazby danych po- 
día ich druhov :
Jedno osobné autó znacka »Ford«

Císlo ev. zázn.: 763*1937.
Drazba bude sa konaf 

dna 6. nov. 1^37. o 10. hód. v obei 
Levice, Mestsky dóm. 

Oznacenie veci do drazby danych po* 
dia ich druhov : 
jedno osobné autó 4 sedadlové.

Císlo ev. zázn.: 485*1937.
Drazba bude sa konaf

dna 6. nov. 1937. o 10 hód. v obei 
Levice, Mestsky dóm. 

Oznacenie veci do drazby danych po* 
dia ich druhov:
jedno osobnc autó znacky „Praga."

Císlo ev zázn. 489-1937.
Drazba bude sa ko n a l:

dna 6. nov. 1937. o 10 hód. v obei 
Levice, Mestsky dóm. 

Oznacenie vecí do drazby danych po* 
día ich druhov :
25 kusov baranej kozusiny ciernej.
Pred drazbou sa dopravia veci do drazby dáné 
na miesto drazby na trovy a nebezpecie dl/níka 
Na miestc drazby mozné je veci do drazby dáné 
prehliadnúf este pred drazbou, 30 minút pred jej 
zaciatkom.
Vykriőná eena vecí, klóré dosial neboty odhad* 
nuté, stanoví sa odhadom pri drazbe.

Drazobné podm ienky:
1. Predmcty dáné do drazby sa ncod- 
predajú pri drazbe pod jednu polovícu 
pod vykrenej cuny (pripadne ped naj* 
nizsie podanic, urcené bernym úradom). 
Veci z drahych kovov sa ncpredajú pod 
ich kovovú hodnotu. Veci, klóré sa pri 
prvej drazbe ncpredajú, berny úrad méze 
odprcdaf aj z voínej ruky, najmenej za 
najnizsie pripustné podaníe.
2. Vydrazené veci sa vydajú len proli 
hotovému zaplatcniu a musia byf vydra* 
zitelom hnecf prevzaté.

V  Leviciach dna 14. okt. 1937. 
Kalina v. r. Lakatos v. r.

prednesía kontrolór.

Születés házasság, halál:
Születés: Jakab Jenő, Balázs Irma : le­

ány Irma Ilona, Forgács Károly, Kor- 
csial Mária: halvaszületett fiú. 

Házasság : nem volt.
Halálozás : Scháffer Salamonné szül. 

Winter Janka 57 éves, Hasznés La­
jos 28 éves.

„LÉVAI Ú JSÁ G *’ gazdasági kulturális és kriti­
kai hetilap, megjelenik minden szerdán. — beszer­
kesztő; Dr. ST R A SSE R  ELEMÉR -  Ízlelő* 
szerkesztő és kiadó: A K U C S  ERNŐ dipl* 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Léva Stúr u. 3. 
Telefon: 19 — Nyomja Laufer Ernő nyomdája 
Zselíz — Előfizetési dij: egészévre 48’—, félévre 
24* — , negyedévre 12*— Kő, egyes szám ára l-KÍ 
Három példány megtartása előfizetésnek szánj* 
Hirdetések tarifa szerint a kiadóhivatalban adhatók 
Gyakori hirdetőknek engedmény. — Kéziratok a 
szerkesztőséghez küldendők. Kéziratokat nem or» 
zünk meg és nem adunk vissza. — A  po stábé hej 
használatát a brarislavai posta* és távírda ig a z id  
ság lévai feladóhelyd 109.976. V  —1934 száfl 
alatt engedélyezte.
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